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Having developed tools for the preservation
of the world’s material heritage, including, 
in 1972, the List of the world’s heritage com-
prising 690 of the most remarkable cultural
and natural sites on the planet, UNESCO is
now determined to direct its actions towards
the safeguarding of the cultural intangible
heritage. It has manifested its will by adopting
in 1989 the Recommendation on the Safe-
guarding of traditional and popular culture. 

MIXED PERFORMANCE
In spite of this positive initiative, one can but
conclude, 14 years later, that the Recommen-
dation aimed at “encouraging the identifica-
tion, conservation, preservation, dissemina-
tion, and protection of the cultural intangible
heritage as well international cooperation in
this field has not obtained the expected
results. The lacklustre performance is attrib-
uted to the non-constraining nature of the
recommendation which “did not allow it to
produce all the expected results in matters
relative to the safeguarding of intangible 

heritage” says a
UNESCO docu-
ment. This approx-
imately 15 pages 
long document 
published 2003is
the Draft document
of the Convention
for the safeguard-
ing of the cultural
intangible heritage.

Three meetings of government experts held
successively in September 2002, February,
March and June 2003 at UNESCO head-
quarters have made possible this new con-
vention whose normative action will permit
the regulation, at international levels, of the
safeguarding of the cultural intangible her-
itage. In so doing, UNESCO also wanted to
stress the importance and the urgency of
adequately protecting the cultural intangible
heritage, reminding all that it is the only
international organization whose mandate

International CIOFF Conference
August 23, 2004 
Fribourg University, Switzerland
Swiss CIOFF and the CIOFF festival of
Fribourg organised this cultural conference
to underline the 30th anniversary of the
Fribourg “International Folklore Encounters”.

Since 1975, the Fribourg festival has commit-
ted itself to making an operationnal contribu-
tion to the enhancing, promotion and dissem-
ination of the multiple expressions of tradi-
tionnal culture, in the spirit of the recent
“Convention for the Safeguarding of the
Intangible Cultural Heritage” adopted by
UNESCO. Today however, the festival takes
place in a different social context. Cultural
diversity, communication and identity strate-
gies are the new political challenges of a 

multicultural society. Upstream of the
International Folklore Encounters, a question
must be asked: What is the place of an 
international festival of traditionnal arts in
this new environment?  

The ENCOUNTER and IDENTITY conference
will bring together many experts to allow 
us to understand the sociocultural role of
tomorrow’s international festival, especially:
• Mr Serge Monnier, philosopher, Le Puy-en-
Velay, France • Mrs Ingrid Plivard, psychol-
ogist, Université Paris-V. • Mrs Samaritana
Pasquier, Institut d’ethnologie de l’Université
de Neuchâtel • Mr Patrice Meyer-Bisch,
Institut interdisciplinaire d’éthique et des
droits humains, Université de Fribourg 
• Mr David Streiff, Director, Office fédéral
de la culture, Berne.

Encounter and identity conference 

UNESCO’s
efforts
towards
intangible
heritage 
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UNESCO Convention for the 
Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage 

SPECIAL 
EDITION

n o u s

UNESCO, THE UNITED NATIONS’
ORGANIZATION RESPONSIBLE FOR CUL-
TURE, LEADS INTERNATIONAL EFFORTS
FOR THE SAFEGUARDING OF THE
WORLD’S HERITAGE, BE IT MATERIAL
OR INTANGIBLE. 



refers specifically to the safeguarding of heritage in all its
dimensions. CIOFF, an NGO in formal consultative relations
with UNESCO, as well as its 63 international, has unanimous-
ly accepted to support this convention and has offered to help
member countries of UNESCO who have a national CIOFF
section implementing the recommendation.

INTANGIBLE HERITAGE 
UNESCO thus defines the cultural intangible heritage as “the
practices, representations, expressions, knowledge and know-
how – as well as the cultural instruments, objects, artefacts and
spaces associated with them – that communities, groups and
eventually individuals recognize as being part of their cultural
heritage. This cultural intangible heritage, transmitted from
generation to generation, is continuously recreated by commu-
nities and groups according to their environment, their interac-
tion with nature and their history and provides them with a
feeling of identity and continuity, thus contributing to the pro-
motion of respect for cultural diversity and human creativity.
For the purpose of the present Convention, only the cultural
intangible heritage in conformity with existing international
instruments in regard to human rights and to the requirement of
mutual respect between communities, groups and individuals
and sustainable development will be taken in consideration.”
Thus, the intangible heritage manifests itself in various areas:
oral traditions and expressions, including language, performing

arts, social practices, rituals, and festive events, knowledge and
practices concerning nature and the universe, as well as know-
how related to traditional handicrafts. It is essential, according
to UNESCO, that we safeguard – i.e. that we ensure the sus-
tainability of the cultural intangible heritage by identifying,
documenting, researching, preserving, protecting, promoting,
enhancing, transmitting and revitalizing the different aspects of
this heritage. 

SAFEGUARDING MEASURES 
In order to safeguard, one must first draw up an inventory that
will be used to ensure identification. Signatory states shall have
to take the necessary measures to identify and define the elements
of the cultural intangible heritage present in their territory and
ensure its safeguard. Of course, this inventory will need to be
updated regularly. In order to do so, each signatory state will
have to adopt a general policy for the enhancing and safeguarding
of the heritage, designate or establish one or more competent
organizations for the safeguarding of the cultural intangible
heritage present in its territory and implement various educa-
tional, awareness-raising and dissemination measures. 

Tradition bearers, i.e.; communities, groups and individuals
who create, maintain and transmit this heritage will also be put
to contribution in order to bring about their active implication
in its management. 

Swiss CIOFF will be represented by
Mr Cyrill Renz, president and coordina-
tor of the conference and Mr Renaud
Albasini, president of CIOFF’s Cultural
Commission. They will speak on the
actors and expressions of intangible 
cultural heritage. 

The ENCOUNTER and IDENTITY
conference is sponsored by the Swiss
Commission for UNESCO. For more
information, contact: info@cioff.ch

Cyrill Renz

CIOFF U.K. IN PARTNERSHIP WITH BILLINGHAM INTERNATIONAL FOLKLORE FESTIVAL IS LOOKING FORWARD 
TO WELCOMING DELEGATES TO THE 34TH CIOFF WORLD CONGRESS IN STOCKTON -ON-TEES THIS COMING OCTOBER.

Stockton is an ancient Borough with a charter dating back to the Middle Ages. It boasts the widest 
High Street of any town or city in the U.K. At its southern end stands the Swallow Hotel, the venue for our Congress, 
and at the northern end is the only church outside of London, designed by the famous architect Sir Christopher Wren.

Stockton's other claim to fame is the fact that the first passenger railway in the
world ran from Stockton to Darlington and the celebrations of this event were
held in the Town Hall, which stands in the centre of the High Street. It was
also the venue for the celebration of the victory at the Battle of Waterloo, as the
Foreign Minister of that time had his home in the Borough at Wynyard Estate.
The Town hall is still in use for Council meetings and will be the venue of
CIOFF committee and sector meetings too.

CIOFF has come a long way since the 4th CIOFF Congress, which was held
30 years ago, in 1974 in Billingham, Stockton-on-Tees. As your hosts we look
forward to seeing you all in Stockton and hope that the coming Congress will
be a great success.

For further details please visit: 
www.billinghamfestival.co.uk/billinghamfestival/cioffcongress2004

CIOFF UK

UNESCO’s efforts (continued from page 1)

Conférence (continued from page 1)

34thCIOFF World Congress2004
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THIS COMING AUGUST 12 TO 22 WILL SEE 87 NATIONS
FROM ALL OVER THE WORLD GATHER IN HUNGARY TO
TAKE PART IN THE THIRD CIOFF WORLD FOLKLORIADA.

ON THIS OCCASION, 2 500 TYPICAL VILLAGE

FOLK DANCERS, MUSICIANS AND GROUPS WILL

MEET IN PÉCS AND BUDAPEST TO GIVE THEIR

BEST PERFORMANCE IN PARADES, CONCERTS,

PRESENTATIONS AND FESTIVE DANCING

EVENINGS – PLUS A GREAT INTERNATIONAL

FOLKLORE GALA – FOR THE GREATEST PLEAS-

URE OF BOTH SPECTATORS AND ARTISTS.

The Folkloriada are CIOFF’s festival of
festivals. They take place every four
years with the participation of member
countries – presently 87. The first
Folkloriada go back to1996, in
Netherlands. A second edition followed
in Japan in 2000. 

CIOFF’s council was very impressed
not only by Hungary’s candidacy file
but by the country’s efforts to preserve
the multicultural diversity and cultural
reciprocity of the various people living
in the Carpathian area. To such an
extent that this approach has since
become a reference, the “Hungarian
model”. CIOFF’s decision to hold the
third world Folkloriada in Hungary also
wants to be a recognition of Hungary’s

accomplishments in matters of research
on folk dance and music as well as to
lay emphasis on the work of music and
dance groups. It is a tribute to the prac-
tice, the teaching methods, the educa-
tion and the sensitization which make
Hungary a country where traditional
culture flourishes.

The 2 500 guests and participants will
be regrouped for the opening ceremony
in Pécs and the closing ceremony in
Budapest. In between, guest groups 
will perform in many places throughout
the country. 

The Folkloriada aim at having specta-
tors and visitors live the folklore experi-
ence through interactive activities
instead of just watching a show. Many
interactive activities are scheduled,
including traditional games, dances, lis-
tening to and learning to play an instru-
ment and learning many traditional arts
where participants and spectators will
be able to experiment the heritage of the
various cultures represented. 

The opening ceremonies under the
theme “The world salutes Hungary and
the city of Pécs” will be held at the heart
of the city of Pécs. This imposing cere-
mony will illustrate the variety and the
richness of the guests from 87 countries,
allowing all to see a highly colored and
unique assortment of traditional clothes
and the different sounds belonging 
to each of the instruments. The show 
will be lavish, a feast to dance fête 
that will climax in a round with a true
international band composed of the
invited groups and in which both 
participants and spectators will be 
invited to take part. 

The closing ceremonies will take place
in Budapest and the city will take
advantage of the occasion to present the

Hungarian folk art movement and its
accomplishments, and hold two festi-
vals: the Festival of Folkarts and the
International Traditional Felt-Makers
Festival. The various activities will be
held in a large park in Budapest where
visitors will be able to learn the most
popular round dances from the world
over. Here and there, sites representing
the continents (Asia, Africa, etc.) will be
used as gateways to the discovery and
learning of folk dances, games and cus-
toms of different countries. Interested
visitors will be able to contribute to the
making of a giant felt rug under the
supervision of experimented craftsmen.
Tents will also be available for listening
to ethnic or traditional music. Finally, a
few tents will accommodate Hungarian
nomads for all those wishing to learn
more about this typical craftsmanship. 

WE ARE LOOKING FORWARD 
TO MEET YOU… 
AUGUST 12 TO 22, 2004!

Folkloriada 2004
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CIOFF, THE “CONSEIL INTERNATIONAL DES
ORGANISATIONS DE FESTIVALS DE FOLKLORE
ET D’ARTS TRADITIONNELS” CREATED IN 1970
BY HENRI COURSAGET, PRESIDENT OF THE
CONFOLENS FESTIVAL, HELD ITS 33rd WORLD
CONGRESS FROM OCTOBER 5 TO OCTOBER
12 IN PUY-EN-VELAY UNDER THE DIRECTION
OF KARI BERGHOLM, FROM FINLAND.  

World Congress CIOFF 2003 in France

If the first two congresses were held in Confolens, the next 30 were held in major cities all over the world before
returning for the first time to the country where CIOFF was born.  CIOFF is a non-governmental organisation
associated with UNESCO.  Some 200 delegates from 63 countries representing five continents took part, a 
remarkable event for the city that organises “Interfolk” a CIOFF festival that covers the entire Haute-Loire 
department.  CIOFF, an organisation whose raison d’être is culture has formal consulting relations with Unesco
and militates in favour of peace.  In Puy-En-Velay, the Palestinian delegation received a warm welcome from its
Israelian counterpart.
One must mention the addition to the great family of festival organisers of four new countries: Columbia, Indonesia,
South Africa and Uruguay are now recognised by CIOFF.

SAVING THE CULTURAL INTANGIBLE HERITAGE 
One of the high points of the congress was the the presentation of the convention for the safeguard of the “cultural
intangible heritage”.  In the works for several years, the convention is directed towards the consideration of intan-
gible heritage, this “melting pot for cultural diversty”.  In the framework of the convention, an intergovernmental
committee on safeguard made up of representatives from 18 state parties will be set up towards Unesco. Each state
party “shall take the actions required to insure the safeguard of the cultural intangible heritage present in its 
territory with the participation of relevant communities, groups and non-governmental organisations”. Of course,
CIOFF asserts its right to be included.

new honorary member 
and five golden awards 
for meritorious service
At the CIOFF World Congress in le Puy
en Velay, France, the General Assembly
granted honorary membership to CIOFF
Past President, Mr. Guy Landry, Canada,
and the Council Golden Awards for
Meritorious Service to Mr. Cyrill Renz,
Switzerland, Mr. Hugo Ifrán, Argentina,
Mr. Savas Tugsavul, Turkey, Mr. Giovanni
Pistilli, Italy and to Mr. Fernando Marani,
Argentina.

According to the rules of CIOFF “Honorary
Members can be persons who have rendered
great service for CIOFF, for friendship
among nations and for the promotion of

folk art.” Mr. Landry, if anyone, fulfils
these qualifications. Under his leadership
as President of CIOFF our organization
was developed from a club of friends into 
a full fledged international organization.
After his presidency he continued to serve
CIOFF at the Council as Representative of
the Northern American Sector. Last but
not least CIOFF could benefit of his 
diplomatic and leadership capacity when
solving the administrative crisis at the last
World Congress.

The merits of Mr. Cyrill Renz are, in fact,
too numerous to be fully
reflected here. He has been
both Vice President and
Secretary General and is
still serving in the presti-
gious office of Chairman of
the Election Committee.
Mr. Hugo Ifrán has con-
tributed significantly to the

development of the Latin American Sector.
The present organisational structure of
CIOFF is based on his ideas and initiative,
and the CIOFF Youth Movement is also

his initiative. Mr. Tugsavul has contributed
to the activities of his  Asian and Oceanian
Sector and hosted several important
CIOFF meetings. The most significant
merit of Mr. Pistilli is his long lasting 
chairmanship of the Festivals Commission.
The best promise for the future of CIOFF
is our Youth Movement. As the first
Chairman of the Working Group for Youth
the contribution of Mr. Marani in estab-
lishing this Movement and in consolidating
its organization and activities has been
extraordinary.

All presentations of the Honorary
Membership and of the Awards of
Meritorious Service were received by
unanimous approval and warm applauds.

For my part I also want to congratulate the
new Honorary Member and the awarded
persons and thank them for their invaluable
services for CIOFF, for traditional culture
and for the friendship among nations.

Kari Bergholm
President of CIOFF

M. GUY LANDRY M. CYRILL RENZ M. HUGO IFRÁN M. FERNANDO MARANI 

(continued page 10)



CIOFF’S 32nd WORLD CONGRESS TOOK PLACE IN NOVEMBER 2002 IN BANGKOK (THAILAND)

In Bangkok, participants
had the pleasure of assisting
to an international cultural
festival held especially for
the occasion. For six days in
a row, ten authentic groups
from CIOFF member 
countries, including Poland,
Hungary, Switzerland,

Spain and Italy performed on the great stage of Benjasiri Park for the greatest pleasure of spectators who could not take their eyes
off the performers. An irresistible welcome and quite a program to help discover the richness of Thailand’s heritage and reinforce
friendship among peoples!

From Recommendation to Convention
At the 32nd General Conference in Paris in
October, 2003, UNESCO’s Member States
adopted a new Convention for the
Safeguarding of the Intangible Cultural
Heritage. This standard-setting instrument is a
response to the urgent need for Member States
to develop policies and strategies for the
preservation, enhancement and promotion of
the oral and intangible cultural heritage. Some
of these vital yet vulnerable forms of expres-
sion are in danger of being permanently lost as
the forces of globalization and social transfor-
mation threaten to restrict the development of
cultural diversity and human creativity.    

UNESCO’s leadership in the protection of the
world’s natural and built heritage through the
1972 World Heritage Convention is universally
acknowledged. At the time of its adoption, it
was seen as a groundbreaking instrument. 
It is hoped that the new Convention will raise
awareness and encourage international cooper-
ation for the protection of the intangible cultural
heritage, as the World Heritage Convention has
done for the world’s tangible heritage. 

While the development and drafting of the
Convention for the Safeguarding of the
Intangible Heritage proceeded quickly at
UNESCO, it was based on solid groundwork
which occurred over a number of years.  

The Recommendation:  A First Step   
The Recommendation on the Safeguarding
of Traditional Culture and Folklore was
adopted by the General Conference of UNESCO
in November 1989. It was a crucial first step in
recognizing the specific nature and importance
of traditional forms of folklore as an integral
part of living culture and cultural heritage. 
It encouraged Member States to undertake
actions to identify, conserve, disseminate and
protect these forms of expression. It also called

for international cooperation in the fields of
knowledge, dissemination and protection 
of folklore.     

A Recommendation, which may be adopted by
a simple majority of Member States, formu-
lates principles and norms for the international
regulation of a particular question. Member
States are invited to adapt these principles to
domestic legislative measures or to give them
effect by any other appropriate means.
Recommendations do not impose specific legal
obligations nor do they require signature or 
ratification by Member States.  

A Recommendation is an organizing tool. Once
formulated, it becomes an instrument with
which to continue work on a particular issue.
This was the case with the Recommendation
on the Safeguarding of Traditional Culture and
Folklore.  After its adoption UNESCO surveyed,
on a region by region basis, progress made in
the safeguarding of the intangible heritage. In
1999 it organized an international conference to
bring all these regional surveys together into a
global report. The Conference recognized the
importance of the 1989 Recommendation but
noted weaknesses in the areas of definition
and approaches to conservation. One of the
recommendations of the Conference was that
UNESCO begin studying the possibility of
adopting a new normative instrument for the
safeguarding of traditional and popular cultures.  

Subsequently, the process was initiated leading
to the adoption of the Convention for the
Safeguarding of the Intangible Heritage in
October, 2003.

The Convention is Adopted
Unlike Recommendations, international
Conventions are binding legal instruments.
Like treaties, they must be ratified by signatory
states before they go into effect. They must be
approved by a two-thirds majority vote by the

General Conference.  The Convention for the
Safeguarding of the Intangible Heritage must
be ratified by thirty Member States before
entering into force.  To date Algeria, Mauritius
and Japan have ratified the Convention while
several other countries are preparing to do so.    

The process of ratification by Member States is
a long-term process and may take many years.
In federal countries such as Canada, with its
many cultural groups and different levels of
jurisdiction, a lengthy process of consultation
and consensus-building is sometimes necessary.

The fact that a country has not ratified a
Convention does not mean that no progress
can be made on the issue concerned or that
the country does not support the principles it
contains. In fact, Conventions are useful tools
to stimulate debate, raise public awareness
and help to inform policies and programme
development. They provide a universal language,
concepts and principles that advance the dis-
course locally, regionally and internationally.  

The Convention for the Safeguarding of the
Intangible Cultural Heritage is already making
its mark internationally. It is gradually becom-
ing better known in Canada, which has numer-
ous institutions and programmes dedicated to
preserving intangible cultural heritage. The
Convention is already beginning to serve its
purpose in fostering dialogue among the various
stakeholders.  Its very existence is a clear indi-
cation of international acknowledgement of the
importance of the intangible cultural heritage.      

Katherine Berg
Canadian Commission for UNESCO

June 2004
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THE CONVENTION FOR THE SAFEGUARDING OF INTANGIBLE CULTURAL HERITAGE

CIOFF World Congress in Thailand



OPENING THE WAY TO THE PRESENT CONVENTION, THE PROCLAMATION

ON THE MASTERPIECES OF MANKIND’S ORAL AND INTANGIBLE HERITAGE

WAS MADE ON MAY 18, 2001 AT UNESCO’S HEADQUARTERS. UNESCO

WANTED TO RECOGNIZE THE EXCEPTIONAL VALUE OF THE MASTERPIECES

OF MANKIND’S CREATIVE GENIUS, BE IT A LIVING CULTURAL TRADITION

OR A CULTURAL, POPULAR AND TRADITIONAL EXPRESSION OF EXCEP-

TIONAL VALUE FROM THE POINT OF VIEW OF HISTORY, ART, ETHNOLOGY,

LINGUISTICS OR LITERATURE. IT WAS PART OF A LONGER TERM STRATEGY

AIMED AT CREATING A NORMATIVE INSTRUMENT, THE INTERNATIONAL

CONVENTION FOR THE SAFEGUARDING OF THE INTANGIBLE CULTURAL

HERITAGE, WHICH BECAME EFFECTIVE A FEW YEARS LATER, IN 2003. 

“Programs, policies and undertakings will constitute the basis
of preparatory work for a normative instrument aimed at rein-

forcing present initiatives and creat-
ing a new conceptual and legal
framework stressing the importance
of the cultural intangible heritage”,
says the brochure bringing together
“winners” of the First Proclamation
of the masterpieces of mankind’s
oral and intangible heritage.
Chosen by a jury of 18 members,
the candidacies – cultural spaces or
forms of cultural expressions – have
all qualified because of their excep-
tional value and their efforts in
favor the preservation of cultural
diversity. In other respects, one

must mention the magnificent photograph on the cover of 
the approximately 30 page long document – a striking photo,
both hypnotic and intense. It represents the Guru Ammanur
Madhave Chakyar during a Kutiyattam representation. 
It is the work of photographer Sangeet Natak Akademi. 
The well-illustrated document opens with a quote from Carlos
Fuentes, who writes, on page 3: “All the legends that are told
and all songs that are sung in the world are of oral, intangible
origin. Very few attain the permanence of the written word.
Most survive as souvenirs and disappear with death. ‘Every
time an Indian dies, an entire library dies with him’, has said
Mexican historian Fernando Benitez. To put off or even 
abolish the death of oral memory is to ensure the continuity 
of written literature.” Here is a list of the 19 masterpieces 
proclaimed in 2001:

• The language, dances and music of the Garifuna (Belize)
• The oral genre Gèlèdé (Benin)
• The Oruro carnaval (Bolivia)
• The Kunqu opera (China)
• The Gbfoe trumpets of Afounkaha: the music and cultural

space of the Tagbana community (Ivory Coast)
• The cultural space of the brotherhood Saint-Esprit des

Congos de Villa Mella (Dominican Republic) 
• The oral heritage and cultural manifestations of the Zapara

people (Ecuador and Peru)
• The polyphonic Georgian songs (Georgia)
• The cultural space of Sosso-Bala (Guinea)
• The Sanskrit theatre Kutiyattam (India)
• The Sicilian puppet theatre, Opera dei Pupi (Italy)
• The Nôgaku theatre (Japan)
• The creation and symbolism of the crosses (Lithuania)
• The cultural space of Jemaa el-Fna square (Morocco)
• The hudhud tales of the Ifugao (Philippines)
• The ancestral royal ritual and the ritual music in the

Jongmyo sanctuary (Republic of Korea)
• The cultural space and oral culture of the Semeiskie

(Russian Federation)
• The Mystery of Elche (Spain)
• The cultural space of the Boysun district(Uzbekistan)

For example, the oral genre Gèlèdé, from Benin, is witness to
a 100 year-old tradition. Gènèlé is a performance given by the
Yoruba-nago community as well as by part of the Fon and
Mahi community. These dances and their rites take place
every year after harvest, during important events or droughts

or epidemics. It requires much
preliminary handicraft work:
sculpting masks, making cos-
tumes. The community is
organized in groups of men
and women headed by a man
and a woman in charge – this
is the only mask society direct-
ed by women. The show uses
irony and derision, in particu-
lar satirical masks, to denounce

deviant behavior. The origin of gèlèdé seems to go back to the
mythical passage from a matriarchal to a patriarchal society. It
often uses animal figures such as the snake – a symbol of
power – or the bird. 

ENTRE NOUS Ñ Ñ July 20046

Masterpieces of mankind•s  

LE CARNAVALD’ORURO
BOLIVIE

LES TROMPETTES GBOFE D’AFOUKAHA
CÔTE D’IVOIRE
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oral and intangible heritage 
However, these traditional know-how are endangered by 
technical development and tourism adds another risk, that of
disappearing through folklorisation. For gèlèdé, the creation 
of polyvalent community centers is proposed; they would 
host representations and training programs for craftsmen 
and researchers. First would
come the gathering of a data
bank from an inventory of
the best gèlèdé groups, of
mask sculptors and crafts-
men. It will also be necessary
to produce audiovisual sup-
ports to perpetuate rites and
dances, which will allow the
building of a sound and
iconography fund. Work will
also be done to set up a legal
framework by developing a
text with a view to ensuring
the protection of the intangi-
ble heritage, including a
national list of safeguards
and actions protecting the
communities. 

The laws on heritage are
presently being revised in
that perspective. Finally,
national and international
festivals will be organized, as
well as exhibitions and sales
of handicraft in order to revi-
talize this form of expression.
To this day, UNESCO has
proclaimed 47 masterpieces

of mankind’s oral and intangible heritage in all regions of the
world (see boxes for the list of 2002 and 2003 winners). 

At the beginning of 2004, UNESCO invited its member coun-
tries to submit a candidacy for the third Proclamation in July

2005, of new masterpieces of
mankind’s oral and intangible
heritage, an international award
attributed every two years. 

Countries have until next
September 30 to submit their
candidacy file. These will under-
go a technical and scientific
evaluation by experts from 
specialized NGO’s, before being
studied by the International
Jury in compliance with the
procedure established for that
purpose. The Jury will recom-
mend a list of candidacies to the
Director General of UNESCO,
Mr Koïchiro Matsuura, after
which he will proceed with 
the third proclamation of 
“masterpieces”. 
____________________

For more information on the
International Convention for 
the Safeguarding of the Cultural
Intangible Heritage or for any
other information, please visit
UNESCO’s web site:
www.unesco.org/fr.
_____________________

MASTERPIECES OF MANKIND’S ORAL 
AND INTANGIBLE HERITAGE 2003

• Mugham of Azerbaijan (Azerbaijan)

• The Binche carnaval (Belgium)

• The cosmovision of the Kallawaya in the Andes (Bolivia)

• Oral and graphic expressions of the Wajapi (Brazil)

• The royal ballet of Cambodia (Cambodia)

• The musical art of Guqin (China)

• The Barranquilla carnaval (Columbia)

• The Tumba Francesa de la Caridad de Oriente (Cuba)

• The Al-Sirah al-Hilaliyya epic (Egypt)

• The cultural space of Kihnu (Estonia)

• The tradition of vedic recitation (India)

• The Wayang puppet theatre (Indonésia)

• The Iraki Maquam (Iraq)

• The traditions of the Maroons of Moore Town (Jamaica)

• The Johruri Bunraku puppet theatre (Japan)

• The art of the Akyns, Kyrgys epic storytellers (Kyrgystan)

• The knowledge of woodworking of the Zafimaniry
(Madagascar)

• The aboriginal festivities dedicated to the dead (Mexico)

• The traditionnal music of Morin Khuur (Mongolia)

• The oral traditions of the Aka pygmy of Central Africa
(Central African republic)

• The Pansori epic songs (Républic of Korea)

• Lakalaka, dances and sung discourses of Tonga (Tonga)

• The art of the Meddah, public storytellers (Turkey)

• The sand drawings of Vanuatu (Vanuatu)

• Nha Nhac, the Vietnamese court music (Viet Nam)

• The songs of Sanaa (Yemen) 

LES GARIFUNA 
BELIZE

PEUPLE ZAPARA 
ÉQUATEUR ET PÉROU



The CIOFF Youth Forum is held every
three years.  The 1st CIOFF World
Youth Forum was organized in Santa
Fe, Argentina, in August of 2001. 

Its objectives are twofold: to spread
and develop the CIOFF Youth
Movement all over the world and to
encourage young people to promote
intangible heritage through forms of

expressions such as dance, music,
games, rituals, customs and other art
works related to CIOFF aims.

The Turkish Folklore Association and
the Municipality of Buyukcekmece are
responsible for the organisation of the
CIOFF Youth Committee of Turkey. 

Two young representatives from
every CIOFF National Section,

Associate and Corresponding member,
with a working knowledge of English
and between 16 and 26 years old, are
invited to take part in the Youth Forum.

• For further information, please 
contact (email): 
turkiye_cioffgenc@hotmail.com  
or basaktugs@hotmail.com
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CIOFF Youth Forum ISTANBUL, TURKEY 
July 3rd – 11th 2004

One of the many special activities that will be taking place
within the event, include a meeting of 10 Dutch choreographers
and 20 choreographers from countries all over the world
(who will be accompanying groups at the festival). 

The meeting will be held under the supervision of the
Dutch National Organization for amateur dancing. Not only
will participants have an opportunity to get to know each
other, but they will also be able to learn from one another and
to develop new forms of choreography. This is especially true
if one thinks of developing new dance forms – world-dance –
a mixture of dances derived from different cultures. 

To facilitate the exchange of information, we hope to be
able to use an electronic boardroom of 30 computers. Thus
information exchange would be speeded up and ideas could
be shared among all choreographers. 

It is also a kind of experiment, which has been made possible
by the cooperation with the Dutch National Organization for
amateur dancing and with the support of a Fund for
Amateur-Art. 

• For any further information, please contact:  
Parade Brunssum – Email: parade.brunssum@planet.nl

Thirty Choreographers meet in Netherlands 
The Parade in Brunssum, Netherlands, will be held from July 16th to 23rd, 2004. 

This is the largest gathering of dance
specialists worldwide, the best opportunity
to showcase one’s work to a select 
audience of professionals, scholars 
and organizers. Last year more than 
400 specialists from 40 countries of 
the five continents had registered.

All forms of dance are represented. 
The program includes:
• Presentation and discussion of original

research reports.
• Lecture-demonstrations, classes, video

projections, discussions.
• Performances by selected dance 

companies.

• Teaching of dances encountered 
during field research.

• Exhibitions and sales of books,
records, pictures, costumes, 
accessories etc.

• Groups of villagers executing their
own dances.

• Visits to places of special interest, 
such as dance schools, museums,
ensembles etc.

• Evenings where congress participants
dance with music by local musicians.

IOFA Greece and the International
Dance Council CID-UNESCO jointly

organize the 18th annual Congress 
on Dance Research, in collaboration
with the Municipality of Argos and 
the national Greek Dances Theatre 
‘Dora Stratou’.

For further information, contact:
Congress Secretariat:
Dance Theater ‘Dora Stratou’,  
Scholiou 8, Plaka, GR-10558 Athens,
Greece
Tel: (30) 210-324-6188
Fax: (30) 210-324-6921
Email: president@cid-unesco.org

18th World Congress on Dance Research 
Argos, Greece, 3rd-7th November 2004 



“Almost two years ago, we committed ourselves to making
Montréal a leader in heritage matters.  We are convinced that in
order to reach that goal, it is essential for us to work closely with
the leading actors in this milieu’”, said Mrs Senécal, councillor in
Montréal.

“Heritage refers to any asset or group of assets, natural or cultural,
material or intangible, that a community recognizes for its testimo-
nial or historical value by acknowledging its need to be protected,
conserved, owned, promoted and passed on from generation to
generation.” 

“The advisory group relied on three major orientations to produce
the Statement.  We wanted to promote the preservation, presentation
and interpretation of Montréal’s heritage.  We also wanted to find
ways to make this heritage accessible to our citizens and visitors,
while proposing measures aimed at ensuring that the heritage is
passed on to future generations.”

Over the past few years, the municipal administration has taken
many significant actions, among others the creation of the Heritage
Council, which shows its desire to recognize the importance of 
protecting and promoting Montréal’s heritage.

First Statement on a
Heritage Policy for the
City of Montréal

ENTRE NOUS Ñ Ñ July 20049

The Minister for Arts, Sport and Tourism, Mr. John
O’Donoghue, T.D., under new Arts legislation, has
established a Special Committee for Traditional Arts.
This committee will draw up a policy for the traditional
arts and the Minister has indicated that if a suitable
policy is forthcoming he will seek funding for same.
The Minister has said that to date there has been 
no coherent policy for the traditional arts and that 
inadequate funding has been available.

Senator Labhras O Murchu
Ardstiurthoir CCE

COMHALTAS

Email: enquiries@comhaltas.com

IIn its newsletter, the International Council
of Museums has concocted a special issue

on the intangible heritage and museums. This
thematic issue, some 20 pages long, follows 
the UNESCO Convention and presents the
state of the relations between museums and
the cultural intangible heritage. One finds out,
in this issue, that for the museum-related 
profession, the question of intangible heritage
is one of the great priorities of tomorrow. <If it
is true that the concept of heritage is dominated
by material embodiments, the intangible 
heritage is just as essential a component of all
civilizations.’>What role can the museum, the
first custodian of the tangible heritage, play in
the collection, conservation, preservation and
interpretation of the intangible heritage?
Today, the international museum-related 
community knows that intangible resources
and tangible resources require equal attention
and the implementation of interdisciplinary
approaches.” The Museum of ethnology of
Viet Nam, the museums of performing arts 
in Germany, Austria and Australia and the
museum of civilization of Québec have pre-
sented their approach and their performance 
in the ICOM newsletter. In its stride, ICOM’s
20th General Conference which will be held 
in Seoul from October 2 to October 8, 2004
will develop the theme Museums and the
Intangible Heritage. 

Special dossier 
by the international 

council of museums 

A policy for 
traditional 
arts
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Last March 20 and 21, Confolens
(France) hosted the the

General Meeting of CIOFF’s
French section. Some 20 festivals
and over 80 persons and members

of CIOFF Youth were present. On this occasion, Henri
Coursaget, Honorary President and Founder of CIOFF
and President of the Confolens festival, received an 
honorary diploma and was declared Honorary 

President-Founder of CIOFF France.

It was a great evening and quite a surprise for Henri.
Messages of friendship and wishes for a happy 80th
anniversary came in from the world over.

CIOFF (the organisation was created by Henri Coursaget
in Confolens in August 1970) pays tribute to Henri
Coursaget and wishes him the best on his anniversary.

The newsletter you are reading is
published once a year by CIOFF.
Written in French before being 
translated into
English, it is then
sent to all our
members
throughout the
world. For the
contents of 
Entre-Nous to
reflect the diversity and the dynamism
of the world intangible heritage, we
bring you the results of our internal

research but also the news that reach
us from afar. Publications like News
from’ICOM (the International
Council of Museums), Alledaagse
Dingen (on the popular culture ot the
Netherlands), Folklife Center News
(American Folklife Center), Event
Management (an International
Journal), Indian Folklife (national
Folklore Support Centre), Koreana
(Korean Art & Culture), Tarasca
(Federacion de Asociaones de Coros 
y Danzas de Espana), Treoir
(Comhaltas Ceoltoiri Éireann),
Mediteria (Centre Languedoc-
Roussillon des musiques et danses 
traditionnelles) or Folklore de France
(Confédération nationale des Groupes
folkloriques français) help us add to

the contents of the newsletter. That 
is why we are always very happy to
receive your publications. 

This regular arrival
of journals, 
magazines, letters
and newsletters from
which we gather
material allows us
not only to inform
you better but to demonstrate publicly
the vitality of intangible heritage through
the work of various organizations. 

We thank all of you for sending us
your publications and do keep on
telling us about yourselves!

Journals and   
newsletters to  
find out more   

Henri Coursaget celebrates his 80thbirthday

CIOFF World Congress 2003 in France (continued from page 4)

A fund for the safeguard should be established.  The state parties and the General Conference of Unesco
along with any form of bequest or private funding will be sollicited with a view to obtaining contributions 
to the fund.
This could allow folklore to be officially recognised as an “intangible heritage”.
As early as 1989, member countries of Unesco had accepted the recommenation on the safeguard of tradi-
tional and popular culture. Enhancement, transmission, preservation, promotion and identification constitute
the various aspects of this heritage.  The 63 delegations present in Puy-En-Velay unanimously agreed to 
support the convention.  Member countries with a national section – this is the case for the 60 or so CIOFF
delegations – will collaborate to the implementation of the convention.
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President ..................................Mr Kari Bergholm
Runebergink 39A37
00100 Helsinki, Finland
Tel: 358-9-496-485   Fax: 358-9-496-205
Email: kari.bergholm@welho.com

Secretary General ....................Mr Philippe Beaussant
Festival de Confolens
BP : 14, 16500 Confolens, France
Tel: 33-5-45-29-07-07   Fax: 33-5-45-85-37-17
Email: info@cioff.org

CIOFF Office UNESCO ............Mr Jean Roche
Permanent delegate to UNESCO
1, rue Miollis F-75732, Paris Cedex 15, France
Tel: +33-4-70-901-267   Tel: + 33-1-45-684 444
Fax: +33-1-43-068 798
Email: rochejean@wanadoo.fr     

cioffunesco@wanadoo.fr

CIOFF COUNCIL  
Executive Committee
President ................................................................Kari Bergholm, Finland
First vice-president ................................................Jerzy Chmiel, Poland
Second vice-president ............................................Udomsak Sakmunvong, Thailand
Secretary General ..................................................Philippe Beaussant, France
Treasurer ................................................................Rolf Kaufman, United States

Commission Chairmen
Cultural Commission ..............................................Renaud Albasini, Switzerland
Festival Commission ..............................................Norbert Mueller, Germany
Finance Commission ..............................................Dan Ronen, Israel
Legal Commission ..................................................Jean-François Proux, France

Sector representatives
Asia and Oceania....................................................Muammer Arslan, Turkey 
North America ........................................................Lucien Loiselle, Canada
Latin America and Caribbean ..................................Alcides Hugo Ifran, Argentina
Central Europe ........................................................Vlasta Ondrusova, Czech Republic
Northern Europe ....................................................Harry L. Davies, England
Southern Europe ....................................................Jean Roche, France

APPOINTED OFFICERS
Permanent Representative to UNESCO ......................Jean Roche, France
CIOFF Youth Chairman....................................................Stéphane  Renz, Switzerland
Legal Adviser ..................................................................Fernando Marani, Argentina
Recording Secretary ..............................................An van Achter, Belgium
Coordinator for Festivals Calendar ................................Bernd Schaefer, Germany 
CIOFF Office at UNESCO ........................................Arianne Guaita, France
CIOFF International Centre, Dissemination & Documentation ..Guy Landry, Canada

Working Groups  
Public relations........................................................Harry L. Davies, England
Children ..................................................................Udomsak Sakmunwong, Thailand
Youth ......................................................................Stéphane Renz, Switzerland
Folkloriada ..............................................................Jerzy Chmiel, Poland

HONORARY PRESIDENT

Henri Coursaget ......................................................France
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Shmuel Bialik ..........................................................Israel
Rosemarie Engel ....................................................Germany
François Gouaud ....................................................France
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IN RESPONSE TO THE
PROPOSAL FROM THE
WORK GROUP FOR
YOUTH, CIOFF ALLO-
CATED PARTS OF
UNESCO RESOURCES
DESTINED TO YOUTH
ACTIVITIES TO THE
DEVELOPMENT OF A
TRAINING SEMINAR ON
THE TRANSMISSION
OF INTANGIBLE CULTURAL HERITAGE, ORGANIZED BY
THE YOUTH COMMISSION OF ARGENTINA’S NATIONAL
SECTION.

The ambitious project invited young peo-
ple delegated by official organisations all
over America, representatives of CIOFF
National Sections and guests of organisa-
tions with links to the traditional and 
popular culture of non-CIOFF countries.

It was organized in three stages. 
First came “remote” training in which 
participants received documentation from
United Nations, UNESCO, CIOFF and
other organisations and proceeeded to its
analysis and study.

In the second
stage, young
people traveled
to Argentina for
“on site” training
where partici-
pants became
familiar with the
strategy used for

15 years for the Transmission of Cultural
and Intangible Heritage to children and
youth. Conferences, meetings and work-
shops allowed participants to 
evaluate the possibilities of applying
strategies while adapting them to the 
different realities of others countries. 

After a first experience in Santa Fe, 
participants traveled to San Salvador de
Jujuy, to work in a “folk” community,
then to Pirane to meet with aborigenes, on
to Alejandra to work with a rural commu-
nity and finally to El Trebol, where the
work took place in an adult atmosphere
with European culture implications.

At the end of the seminar – back in Santa
Fe – participants were able to write the
conclusions and prepare documents and
to consider ways of insuring a “continua-
tion” over time of the experiences to be
developed in different countries.

The following details were provided by
the organizers:

Participation: 400 voluntary participants,
46 professionals, 3 475 children and
young people, 795 members of the 
general public.

Time distribution: 31 hours for meetings,
51 for workshops, 36 for parallel 
activities, 73 for travelling.

In conclusion, young people working for
yoyng people achieved UNESCO’s objec-
tives and confirmed CIOFF’s position as a
benchmark organisation in relation with
the proposal made by the most important
international cultural organisation. 

Training seminar on the transmission of immaterial 
cultural heritage to children and youth.
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